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Programulu cabinetului 
Weckerle.

Braşovu, 10 Noemvre v.

Câte programe, câte declara- 
ţiunî şi promisiuni solemnele de 
totu feliulu nu au trecutu de 25 
de ani íncóce peste capetele nós
tre, ale muritoriloru de rendű, cari 
n’avemu norocirea de*a ne numera 
între cetăţenii privilegiaţi, ci nu
mai între cetăţenii de a doua 
mână ai statului acestuia !

Éta acuma ne mai „proslăvi
răm uw cu unü nou programú alü 
vechiului regimü ungurescu. In şe
dinţa de erï a camerei unguresc! 
din Pesta s’au cetitü autografele 
preaînalte, prin cari se numesce 
noulö, séu mai bine cjisű renoi- 
tulü cabinetü. „Democraticulü“ 
ministru - preşedinte Weckerle a 
desfăşurată după aceea progra- 
mulü guvernului, ale cărui puncte 
cardinale suntü : susţinerea pactu
lui dualistü dela 1867 „ca crea- 
ţiune durabilă“; reforma adminis
trativă pentru „consolidarea naţio
nală“; introducerea matriculelorü 
civile generale, recepţiunea conie- 
siunei israelite şi libera esercitare 
a religiunei; proclamarea în prin
cipiu a căsătoriei civile obligă- 
tóre.

Din tóté aceste puncte princi
pale, puternü 4ice, nu este nici 
unulü nou. Tote se învêrtescü în 
ţiţînele cele vechi, ér singurulü 
punctü, care ar paré nou: cestiu- 
nea căsătoriei civile obligátóre, se 
pune în vedere numai în forma 
unei declaraţii principiare, de unde 
urmézá, că resolvarea acestei ces- 
tiunî este amânată de-ocamdată 
pe timpü nedeterminatü.

Ministeriulü Weckerle e însă 
totuşi hotărîtu, cum se vede, a 
începe lupta în cestiunile biseri
cesc!, politice şi după modulü, 
cum a accentuatü susţinerea pac-

tului ca o „creaţiune durabilă“, 
s’ar páré, că voesce să păşescă 
mai energicü şi iaţă cu agitaţiu
nile oposiţiei maghiare, întru cátü 
suntü îndreptate în contra acelei 
creaţiunî.

Despre vre-o intenţiune cátü 
de mică a cabinetului Weckerle, 
de a face frontü şi faţă cu esa- 
gerările curentului şovinisticfi ma- 
ghiarü, îndreptată în contra na- 
ţiunilom nemaghiare, n’amü des- 
coperitü nimicü in totü cuprinsulü 
programului său, căci asigurarea, 
că guvernulü vré se apere „cură
ţenia alegeriloru“, ca se se pótá 
manifesta voinţa „naţiunei“, este 
o frasă golă, fără de nici unü te
rn eiu realü şi care strictü luatü 
nici nu se referă, decátü la „na
ţiunea“ privilegiată. Din contră, 
motivarea reformei administrative 
ca unü mijlocü pentru „consoli
darea naţională“ a statului, es- 
chide chiar şi pentru viitorü o ac
ţiune a acestui ministeriu în fa- 
vórea unei politice mai conciliante 
faţă cu naţiunile nemaghiare.

Dér nici că ne-amü aşteptatfi 
la o asemenea iniţiativă din par
tea unui cabinetü, alü căruia nă- 
naşO este Colomanü Tisza. Atâta 
s’a vorbitü însă în dinnrmă
de o aşa 4is& enunciaţiune a ac
tualului nou ministru de interne 
Hieronymi, atâta s’a totü comen
tată vorbirea, ce a ţinut’o acesta 
înainte cu vre-o trei săptămâni 
cătră alegătorii săi, íncátü lumea, 
mai alesü cea streină, începuse să 
fiă curiósá, décá nu cumva pro- 
gramulü d-lui Weckerle va cu
prinde şi vre-unü pasagiu din care 
să răsufle cátü de puţinu tendinţa 
de a păşi pe o cărare mai conci
liantă faţă cu Nemaghiarii.

In acéstá părere ’i va fi întă 
ritü pe mulţi lesne cre4ători şi 
scurtü vă4ător! şi unü articulü re- 
centü alü lui „Pester Lloyd“, care

a fostü serisü totü cam în spiri* 
tulü articulilorü publicaţi în vara 
anului trecutü şi în care se es- 
pţima părerea, că ar sta în pute
rea ministrului Hieronymi de a-şi 
împlini promisiunile privitóre la 
o politică mai conciliantă pentru 
câştigarea naţionalităţiloru.

Fácéndu-se óre-cum ecoulü 
párerilorü esprimate de d lü Hie
ronymi ín discursulü său electo- 
ralü şi pledándü, în principiu, 
pentru revisiunea censului electo
ralo, pentru o împărţire mai echita
bilă a cercurilorü electorale şi pentru 
ca funcţionarii se înveţe limba 
poporului, organulü guvernului a 
cáutatü să-i iacă noului ministru 
de interne puţină popularitate în
tre popórele nemaghiare, —  lucru, 
de care orî care ministru de in
terne ungurescü are mare tre
buinţă, mai alesü în ajunulü unorü 
adéncí reforme pentru „consoli
darea naţională“ a statului.

Cine vorü fi, în cele din urmă, 
cei păcăliţi, se póte prevedé cu 
siguritate matematică. Dér după 
atâtea păţanii, şi mai alesü după 
tristele păţanii, ce le-amü avutü 
noi Românii în anulü acesta, sun- 
temü în dreptü a spera, că se 
votü fi deochiatü odată pentru 
tot-déuna asemeni apucături ma- 
chiaveliste unguresc! înaintea băr- 
baţiloră noştri cu minte sánétósá.

No pare rău, că nu suntemü 
în plăcuta posiţiă de a pute anunţa 
cetitorilorü noştri o întorsătură 
spre mai bine. Din potrivă, reve- 
nindü asupra cuvintelorü nóstre, 
că „trebue să fiă mai rău spre a 
se pute face mai bine“, suntemü 
datori a spune tuturorü fraţilorfi 
noştri, că partea cea mai grea a 
luptelorü nóstre se va începe de- 
acuma.

Ar fi celü mai mare păcatfl, 
comisü în contra intereselorü nós
tre naţionale, décá prin speranţe

şi ilusiuni deşerte, amü amăgi po- 
porulü şi l’amü face, ca să slăbescă 
din perseveranţa şi răbdarea sa în 
luptă, în speranţa, că se află deja 
pe pragulü unorü vremuri mai 
bune.

Speranţa în isbénda finală a 
causei drepte trebue se fiă susţi
nută şi nutrită cu tóté mijlócele 
morale şi intelectuale; dér tocmai 
acésta pretinde dela noi, cari lup
tăm ü cu credinţă pentru realisarea 
acestei învingeri, ca se spunemü 
poporului curatulü adeverü asupra 
stărei sale şi mai bine să-i 4icemü, 
ca este mai rău şi se fiă mai bine, 
decátü să-i 4icemü, ©ste mai 
bine pe când în faptă este mai rău.

Unu testatorii marinimosu.
Cluşin, 21 Nov. n. 1892.

Onorată Redaoţiune. Rare-orl se în

tâmplă, oa publioulO nostru să cetescă şi 

soiri îmbucurătore.

Esfce uutt adeverii constatata, oă noi 

Românii. poporQ setosă după oultură, 

suntemG în multe direcţiuni şi din cause 

prea bine cunoscute împedeoaţl în bol- 

dalâ şi rîvna n6stră firescă.

O uşă spre cultură ni a desohisQ 

marinimositatea în DomnulG adormitului 

oive Lazaru Bal fii, oa?© ni-a înlesnită fn 

modâ purprin^ătorO progresarea culturală 

pe unii terenâ pănă acutna puţinii spri

jinită, prin fundaţiunea pentru înfiinţarea 

unei şcole de fetiţe române gr. cat. în 

Cluşiu, destinândfl ou drepţii de proprie

tate oasele sale spaţiose şi grădina de 

modelâ, de peste 1 jugărO, situată în 

una din stradele principale aie Cluşiului, 

în valdrt de fl. 30.000

După cum au^imii ou plăcere, per

tractarea lăsămeutului s’a terminata în 

19 1. c. la notarulâ regesoQ pubhcâ.

Totă cu acestă ocasiune s’au per- 

tractatfi şi următ6rele legate:

Pentru fundaţiunea nL«zar Baldianău 

fl. 8,800. Bisericei gr. oat. din G-elau 

fl. U000. Biserioei gr. cat. din Cluşiu

„fOÍLSTOíTÜLÜ TRA.NS.“
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Vérulü împeratulm.
Novelă istorică de Gregor Samarow.

Pe timpulö acela se desvolta 1 a cur

tea imperială aprópe de treptele tronu

lui unü bobooelü tínérü de-o frumseţă şi 

graţiă rară. Princesa Ana Murat, fiica 

prinţului Lucian principe de Neapole şi 

Ponteorovo, era de patru-spre-^ece ani şi 

«nea în figura ei, niai desvoltată oa eta

tea oe o avea, dér totö încă oopilárósá, 

gingaşa graţiă a mamei sale amerioane 

şi frumseţa mândră înfocată a bunioului 

ei, a călăreţului temerarü, oare a făcutQ 

minuni de vitejiă în bătăliile cumnatului 

sóu ímpérátescü şi a plătitii ou mórtea 

scurtulü séu visü de rege ín Neapole.

Tínéra prinoesă înoă nu apăruse la 

festivităţile mari ale ourţii, dér era ad«- 

se-ori de faţă în cercurile mici familiare 

oe se adunau în salonulü împărătesei. 

ImpérStésa avea mare simpatiă peqtru tí

néra fată ou ochii întunecaţi, visător! şi 

cu buzele voluptóss, ce surideau copilă- 

resce, şi oarl adese-orl întrebau atâtft de

naivi şi totuşi ou multfi spiritft. Cu deo

sebire tínéra copilă, pe oare ímpéráteasa 

se silea cu multă îngrijire a o oresce ca 

damă de curte, adresa întrebările ei vé- 

rului séu Napoleonü Camerata, care ade

seori ricjéndü dér totdóuna amabilii îi şi 

răspundea. Atunci ea era atâtfi de atentă, 

cuvintele lui păreau, că pétrundü adéncö 

în memoria şi sufietulü ei, din ochii ei 

străluoea bucuria oopilărescă şi din când 

în când eşia din ochii ei unü focü, care 

aducea aminte de bunioulü ei şi dovedea 

invederatö, oă împărătesei nu-i mai era 

reservatü multü timpii pentru cresoe- 

rea ei.

Impérátésa părea, că abia observă 

acésta şi totuşi câte-odată s’arăta unö 

surísü plinii de mulţămire pe buzele ei 

şi ea scia sé íntoeméseá luorulü întot- 

deuna aşa, oa din întâmplare, prinoesă 

Ana sé şâdă la masa de oeaiu în mioulü 

salonö intimö lângă contele Camerata, a 

cărui fisionomiă severă părea, că se mai 

ínseninézá când îi vorbea frumósa fată. 

Când ímpératulö venia din cabinetulö 

séu de lucru pe câtva timpii în salonulü 

soţiei sale şi răzimându se lângă oáminö, 

asculta la conversaţia séu lua parte la 

ea, privirea lui se aţintea adese-orl în-

delungatü asupra celorű doi oonsângenl 

ai séi, oarl se trăgeau dela cele doué su

rori ale marelui împératü. Elü arunca 

atunci privirea spre împëràtésâ şi-şi re- 

suoea uşorii suri4êndü vârfurile mustâţi- 

lorö sale.

Deja începuseră oerourile intime ale 

ourţii sé vorbésoâ de planulü unei oăsă- 

torii între oontele Camerata şi tînéra sa 

verişoră, cp re se c[icea, va urma îndată 

după ce fata va ajunge etatea de mări- 

tatü. Grăseau, că o asemenea càsétorià 

era fórte potrivită, de*órece era desti

nată a lega la olaltă doué linii laterale 

ale casei ímpérátescl şi putea sé contri

bue numai la strălucirea nouei monarohii 

împëràtesoï. Adevératü, că şopteau numai 

pe ínoetulö despre luorurile aceste, oăcl 

contelui Camerata nu-i plăcea nioî-deoum 

oa alţii sése ocupe de afacerile sale per

sonale şi de aceea mai de multe ori a 

réspinsü într'unü modü destulü de bruscü 

asemeni apuoăturl nemodeste, cu tóté oă 

era cunoscutö pentru politeţa sa.

Era balü în Tuilerii. Intréga socie

tate era grupată în juruiü ourţii, întréga 

diplomaţiă 'şi stréini notabili număroşl 

se plimbau prin salóne în süsü şi în josö. 

Oglin4ile marî reflectau strălucirea uni

formelorü brodate cu aurii şi a petrilorü 

scumpe, şi parfumurile exotice ale gru- 

puriíorü de flori se amesteoau ou parfu

murile fine, pe cari damele elegante lă

sau sé i-se prepareze după gustulü pro

priu şi după nisce recepte oe le ţineau 

fórte gecretü.

Dénsulü era la culmea sa în marele 

salonii de balö, ímpérátescile părechl ju- 

oaseră primulü Quadril. După aceea îm- 

pératulü şi ímpérátésa ţinură, cum era 

obiceiu, cerculü lorü, adresându-se mai 

la unulü mai la altulO din sooietata — 

niminl n’avea aşa era presorisö de eti

chetă sé ţină s0mă de aceste avorbirl, şi 

totuşi fiă oare, oare încă n’a avutü parte 

de-o asemenea avorbire căuta séseapro- 

piă cátü mai multü de periferia cercului 

liberii, ce se formase în juruiü majestă- 

ţilorfi spre a atrage pe cátü era posibilü 

privirile lorü asupra sa.

Impérátésa se afla íntr’unü salonö, din 

oara întrai în grădina de érná, a căreia 

cărări aooperite de palmieri erau lumi

nate de lampióne admirabile.

Acestă orangeriă era golă, căci ni

menea n’avea plăcerea de-a se retrage 

acolo. A vedé şi a fi véc^utü era dórá
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oa o partidă birocratică în sensulö în
vechiţii alü ouvântului.

Deputatulö Plener a 4'8Î* un& ou' 
véntü despre autonomiă, oare s’apropiă 
de vederile Oehilorü tineri. Autonomia, 
bine desvoltată, e oea mai bună cheiă 
de a aplana certele naţionale în Austria. 
D?r şi asupra egalei îndreptăţiri stânga, 
germană are alte idei. Partida Oehilorü 
tineri înţelege sub ea egala îndreptăţire 
absolută pentru toţi. Dér ideia stângei ger
mane despre statü şi despre naţionalitate 
nu e alta decátü o închinare înaintea 
idolului limbei statului. Este un fi feliu de 
fetişismQ alü stângei germane. Noi voimü 
unü statü viu care nu este basatű pe 
limbă, oi pe dreptă şi pe dreptate se).

Voimü ca poporulü boemü sé fiă de 
sine stătătorfi cu dreptulü de aşi con
duce însuşi destinele şi voimü sé ne des- 
voltăm naţionaliuesce pe deplinü. D -vóstré 
însă sunteţi aşa de miol la iuimă, ínoátü 
uu voiţi sé înţelegeţi aoésta. (Strigări 
din partea Cehilora tineri: egoismü, în
gâmfare!) Nu voiţi sé înţelegeţi, oă po
porulü nostru a avutü o cultură de sine 
stătătore, oă a făcutfi multü pentru Aus
tria, şi acestü poporü vrea sé ducă erăşî 
o vieţă naţională deplinü desvoltată. Este
o erőre a crede, oă n’avemü o cultură 
de sine stătătore. Amintesce sucoesele 
mari, ce le-a dobénditü teatrulü cehioü 
la esposiţia vienesă din anulü aoesta, şi 
ou mulţămire îşi reamintesoe, oă pressa 
vienesă a judeoatQ fără de preocupare 
prestările teatrului boemü. Décá va fi 
mai liberü, poporulü boemü va dobândi 
succese mari nu numai pe térémulü mu- 
sicei, ci şi pe alte terene.

Se vorbesoe mereu faţă cu Slavii de 
cultura germană, dér se are în vedere 
ceea oe se prestézá în íntregulü im
periu germanü, pe când ar trebui sé se 
ia oa mésurátóre numai prestaţiunile Ger- 
maniloru în Austria. Decă aoeste se vorü 
asămăna ou prestaţiunile Slavilorü în 
Boemia, vomü sjunge la altü resultatü. 
In stadiulü de faţă alü desvoltării Slavii 
boemi nu suntü iuferiorl germauilorü 
austriacl, ba îi íntrecü pe Germani în 
multe privinţe.

G-armânii în Austria suntü atátü de 
dependenţi de munca spirituală în impe- 
riulü germanü, íncátü nu esploatâză de 
locü marele talente între Germanii aus- 
triaoi. Popórele slave au fostü, cari au 
irnprimatü oaracterulü lorü mai multü 
desvoltării imperiului ín acestü seculü. 
Este vina politicei aotuale déoá oele mai 
bune puteri ale poporului boemü au a- 
junsü într’o oposiţiă care pare a fi îndrep
tată oontra statului. Noi nu urámü pe 
Germani. Ceea oe voimü, este dreptulü 
publicü alü Boemiei. D-Vóstré înşişi nu 
negaţi aoestü dreptü, dér ílü batjoooriţl. 
Acelaşi prooesü istorioü, oare a oreatü 
statulü ungarü, trebue sé creeze şi sta- 
tulü boemü, oăol Austria a eşita din sta
tulü acesta şi din celü ungarü. Şi alte 
oonsideraţiunl suntü decisive pentru pos- 
tulatulü dreptului publicü boemü, acieeă 
nisuinţa de a combate preponderanţa Un
gariei.

Mai departe vorbitorulü deolară, oă 
nu voiesce sé nege simpatia partidei sale 
(a Oehilorü tineri) peutru poporulü ru- 
seacü. Aoeste simpatii ínsé ei le nutresoü 
şi fată cu poporulü polonü şi faţă cu 
tóté popórele slave.

Trece apoi la oestiunea influinţei tri

plei alianţe asupra politicei boeme. Na
ţiunea boemă a fostü din vechime ou 
neîncredere nu atatü faţă ou Germania, 
cátü mai alesü faţă cu Prusia. Tripla 
alianţă are şi o tendinţă antinaţională şi 
specialü antiboemă.

Vorbitorulü citâză oa dovadă, cátü 
de mure este inimiciţia în oontra Slavi
lorü, o broşură de Mathia R itkow^ky, 
profesorü (prefeotü alü juriştilorO) în 
Teresiauulü din Viena: „Dreptulü şi da
toria de a germanisa pe Cehi şi pe Slo
veni!“ (Aucjiţl! Auriţi! şi strigări: Re- 
negatulü!) In acestă carte se vorbesoe 
ca de o bunătate de a germanisa pe 
Slavi prin mijlooulü puterei statului.

Dep. Ohon: Dér acestea le-a sorisü 
unü Cehü!

Dep. Neurirth: Aousâ’la la jude
cătoria de oercü ! (Mar* ilaritate)

D*p. Dr. Masaryk: (continuándü) 
4ioe oă ceea ce scrie acestü profesorü 
din Teresiauü se eseroitá praoticü ín 
Germania şi Austria (Aplause în drépta) 
Citézá apoi nisoe pasage din o carte a 
lui La Garde, profesorü la universitatea 
din Göbtingen şi teologü protestantü. care 
consideră Austria ca o enclavă a G<rma 
niei şi cji°e*' Austria n’are îndreptăţire 
dea  esista singură, ea trebue sé germa- 
niseze pe Slavi etc. Acéstá propagandă 
a prinsü deja rădăcini în Germania...

Dep. Neuvirtk ^antisemita): Unde?
Dep. Dr. Masaryk: Şi deputatulü 

Neuvirth ar puté ceti pe prof. La 
Garde. Antisemiţii arü învâţa multü dela 
elü, căci elü este unü antisemitü adevă- 
rritü. E vorba dór oa din punotü de ve
dere naţionalO protestantü sé se germa- 
nisezts totü, Acéstá ideiă se íntrupézá 
deja într’o partidă a imperiului, care s’a 
formatü în Germania, şi oare are de 
soopü ant-xarea Austriei la Germania. 
In Germania ideia a é«ta a primitü forme 
politice pipăibile. Se provócá la Hirt- 
mann, care stabilesce oa programü, stér- 
pirea a totü oe nu e germanü !...

Dep. Neuvirth: Totü numai oitate 
din cărţi!

Dep. Masaryk: Hartmann a făoutO 
totü aceea, oe a fácutü cancelarulü ger
manü şi ministrulü prusesoü ou ferü şi 
sânge (Aplause in drépta) Bismarck a 
coruptü politioa européná...

Dep. Steinwender: Acésta nu te 
privesce!

Dep. Masaryk (continuándü) Ruşii 
au învăţato dela Germani sé ridioe púm 
nulü brutalü (Risete ironice în stânga).

Dep. Popper: Şi Siberia e o colo- 
niă germană!

Dep. Masaryk: Tóté aceste fapte 
punü în întrebare existenţa Austriei. 
Mişcarea Cehilorü tineri e réspunsulü la 
aceste tendinţe. Voim1' sé organisámü o 
pază, oum n’a mai fostü până acuma, 
spre a lupta în contra acestui torentü 
alü îugâmtărei germane şi alü nedrep
tăţii germane. (Reprobări în stânga! 
Aplause pe băncile Oehilorü,).

Dep. Steinwender: Cu timpulü de
vine réu!

Dep. Masai yk: E vorba de esis- 
tenţa nostră şi nu trebue sé vé miraţi 
décá poporulü boemü nu numai vegheză,
oi organidézá o pază,, despre care chiar 
şi soţii noştri de partidü mai bétráal 
n’aveau ideă, o organiseză acuma când 
teudinţele acele s’au datü mai multü pe 
faţă. Acésta este esenţa cestiunii boeme,

fl. 2000. Şooleirom.gr. c. din Cluşiu fl. 500 

Sooietăţii Sodalilorâ români din Cluşiu 

fl. 200. Casinei româae dm Oluşiu fl. 200. 

Sooietăţii „România jună“ din Viena 

fl. 1000. Asociaţiunei Transilvane fl. 1000. 

Fondului Teatrului Româufl fl. 1000. 

Bisericei gr. o. din Gelau pentru sporirea 

dotaţiunei preoţescl fl. 2100.

Aoeste suntG legatele însemnate, fă 

cute naţiunei şi bisericei nosfcre, şi sun- 

temă oonvinşl, oă fără de amâuare vorft 

ajunge la deatinaţiunea lorii, căci eseou- 

tarulfi testamentarii, d la Ştefanii Galea, 

oare cu zelula său românesoQ, oonsoien- 

ţiositatea şi punctualitatea cunoscută, a 

stăruita şi pănă acuma pentru realisarea 

voinţei şi dorinţei amioului său Lazara 

Baldi, nu va întrelăsa nici iudeplinirea 

esaotă a ultimelora disposiţiuui,

Onore şi recunosuiuţă se ouvine mai 

înainte de t6te îusă ert-“4ilorâ testamen

tari ai ferioitului Lazara Baldi, şi anume: 

domnei Rosalia Baldi măr. Popu, proto- 

pretorâsă; d6mnei Măria Baldi m. Popii, 

loanu Baldi şi onoratei văduve Ttresia 

Baldi n. Niklos, cari ou pietate au stă

ruita, oa voinţa în Domnula răposatului 

Lazara Baldi — pote şi ou pospunerea 

intereselora private — să fiă validiiut& 

în totă estensiunea.

Aşa noi Românii cu profundă pie

tate îi 4ioemQ ferioitului Lazara Baldi, 

marelui binefăcătora: Fiă-ţl ţărîna uş6ră 

şi memoria eternă!

Unulu din amicii lui.

Germanii si Cehii.9
(Din şedinţa parlamentului austriacü.)

Estragemü din discusiunile, cari au 
datü nasoere soenelorü furtunóse estra- 
ordinare în şedinţa de Vineri a camerei 
deputaţilorfl din Viena, urmátórele :

Deputatulü Dr. Masaryk, Cehü tâ- 
nërü, luândü cuvêntulü în desbaterea ge
nerală asupra bugetului, 4ice între altele: 
...Germanii din Austria n’au decátü nu
mai prejadiţh faţă ou Slavii, Germanii nu 
ounosoù pe Slavi, nu voiescû së i cunoscâ. 
Şi în urma acésta luptele ţintesofl mereu 
la aceea, ca dreptulü Slavilorü sè ajungă 
la valóre, ér privilegiile poporului ger
manü să fiă reduse la nivelulü presorisü 
de coustituţiă.

Slavilorü li se aduce înainte totdénna 
idea de statü austriacü şi totdéuna vinn 
cu oentralismulü ín oontra autonomiei. 
Partida liberală germană însă nu s’a îu- 
ceroatü niciodată de a aduce în conso
nanţă aoeste două puteri politice. Stânga 
germană are în genere idei ciudate des
pre problemele statului. Ea susţine, că 
libertatea individuală trebue să fiă jertfită 
omnipotenţii statului. Acésta este o ideiă 
fórte învechită. Deputatulü Plener în- 
dâmnă mereu pe guvernü, sé procéda 
energioü în Boemia şi sé pună Ja cale 
pe Cehii tineri. Contra unei pretensiunl 
ca acésta vorbitorulü treboe sé protes
teze ín interesulü partidei sale şi alü tu 
turorü naţionalităţilortt. Décá partiaa 
germană pretinde aşa ceva, ea se declară

soouulti principala, ce-lQ urmăreau în a 

oâstă societate.

Contele Camerata sta pe pragula 

oraugeriei, care se estindea ca ogrădiuă 

din poveşti tropica lângă salonele ce 

străluceau în lumina nenumăratelonl lumi

nări. Ela privea la împărâtesa, care în 

mijloeulQ salonului vorbea ou câteva 

dame şi pe buzele lui se zărea o dure- 

rosă emoţiune.

Impărătisa îşi terminase conversaţia, 

ea se uita jura în prejura, apoi se duse 

iute spre contele şi îi luâ braţula.

„Ce căldură“, 4ise ea „voiu, să res

pira aera una momenta, acolo va fi mai 

răoorosa.“

Ea întrâ ou contele în orangeriă.

Nimenea din oealaltă societate nu 

cuteza să le urmeze şi amândoi mergeau 

sub palmierii frumoşi, cari erau plecaţi 

de-o parte şi de alta şi printre a cărora 

fruu4e de-una verde viu străbătea lumina 

albă pală, oare se deosibea de străluci

rea orbit6re din salone şi sămăna ou lu

mina lunei.

Impărătesa purta o roohiă forte fină 

de oolore albastră cu dantele, diamanţl

şi ametistl străluceau în păru la ei roşu 

auriu, la gâtula şi la braţele ei; ea să

măna cu o figură feeroă, cu domnit<5rea 

acestei grădini din poveşti, care părea, 

că a eşita din pămeutula înghieţata la 

unO semna ala ei; se părea, oă ună nora 

parfumata de juneţe, frumseţe, graţiă şi 

de farmeoa răpitora o încunjură.

Ea respira adânca aerula lina stră

bătută de parfumurl tropice şi se razimă 

cu intimitate pe braţula contelui, care 

trebuia să şl desfăşure totă puterea voin

ţei sale spre a gt ni suvenirile şi senti

mentele, oe le deştepta în inima lui fap- 

tula, că se află siugurl ou frumdsa fe

meiă.

„Iubite vere“ 4is© ’mpărătâsa, după 

oe sosiră la o mică masă rotundă, oare 

nu era espusă privirilora din sal6ne şi 

în a oăreia mijlooa sărea o fântână ar- 

tesicâ cu apă arginţiă diutruna basina 

de marmoră, spre a căde erăşî în ba

sina în mii de picături în oulorl de cur- 

cubeurl, „iubite vere am să vorbescft ou 

dumneata“.

„Maiestatea Vostră porunceşti“?

„Eu nu poruncescQ. Nu împărătesa

vorbesoe ou dumneata, ci vechia amică, 

căreia i ai dedicata cu atâta credinţă 

serviciile d - tale oavaleresol, şi care 

consideră de-o datoriă a ei, de a se în

griji pentru ferioirea d-tale.

„Suntü mulţămitO“, dise contele cu 

o voce, a căreia tonü tremurátorü se 

oontra4icea cu cuvintele sale. „Impératulü 

este atátü de graţiosfl elü îmi desohide

o cărare largă de nisuinţe înalte“.

„Acesta n’ajunge“ ílü întrerupse îm- 

párátésa, „dumneata nu eşti fácutü spre 

a afla fericirea d-tale pe cărarea amă- 

gitóre a politicei şi a ambiţiunei, inima 

d-tale are lipsă de mai multü trebue să 

ai o s5ţă a viefei d-tale, oare să te 

înţelâgă şi oăreia să-i poţi deschide tóté 

adâncimile bogate ale sufletului d-tale, 

în cari mi-ai permisü câte-odată a privi“.

„Nici odată, niol-odată ! “ esolamă 

contele. „O asemenea soţă nu esistă pen

tru mine — singurătatea este fericirea 

mea — şi puterea mea !“ adause elü ou 

tonü posomorita.

(Va urma)*

esenţa mişoării Cehilora tineri, esenţa 
iritaţiunei de aouma a poporului boemii. 
Uua poporO consciu de ţinta sa, care 
scie despre istoria sa glori6să, oare scie, 
că a muncita cinstita pentru omenire şi 
voiesce a munci mai departe, nu pote 
fi suprimata şi d6că se faoe o asemenea 
încercere din partea unui guverna scurta 
vă4ătora, de cătră nisoe partide scurtft 
vă4ăt6re , urmarea va fi o pierdere 
imensă a oeloril mai bune puteri naţio* 
nale şi politice (Aplause). Cumoăneopu* 
nemţi unui astfela de sistema şi unei 
asttela de partide, care se pregătesoe 
acuma a sprijini aoeatQ sistema (stânga 
germană) veţi găsi că e drepta şi de 
aoeea respingă bugetulfi. (Aplause! Cehii 
toţi felicită pe vorbitora.)

(Va urma.)

SCmiLE PILEI.
— 10 (22) Noemvre.

Risipa banilorü publici. „Luminăto- 

rulü“ spune, oă şoola de statü, zidită cu 

4600 fl. bani de ai ţerei, în colonia de 

Ciangăi IosefsalaşO, lâugă Jebeliu, este 

a4l numai o grămadă de ruine şi se 

pare, oă niol însăşi sortea coloniei nu va 

fi mai bună. — Esperimentările nesoco

tite ale fanatioilorü unguri îi costă mulţii 

pe contribuabilii nemaghiarl, în a cărora 

spinare se înoarcă dări grele, pentru oa 

ei să aibă de unde risipi cu esperimen

tările lorü absurde şi fără de folosü, oum 

a fostü şi încercarea privitóre la ooloni- 

sarea CiangăilorO bucovineni, oare s’a 

terminatü ou unü fiasco ruşinoşii, dér 

biue plătitO.
—x—

Distincţiune. D-lü V a s i 1 i e V o i n a, 

simpaticulü preotü dela biserica Sf. Ni* 

colae din looi5, fù di-ntinsü 4*le ê aoe8tea 

prin ridioarea la demnitatea de proto* 

popü onorarü. Astă4l d-lü Voina, întor* 

cêudu-se delà Sibiiu, a fostü íntímpinatö 

la gară de numéro şl amici, oarï l’au fe- 

licitatü căldurosO şi l’au însoţita pănă, 

acasă, oortegiulü formândü unü şira lungö 

de trăsuri. — Adresámü şi din parte ne 

cálduróse felioitărî d-lui Vasilie Voina 

pentru distincţiunea meritată, ce ’i s’a 

fàouta.

Pentru maghiarisarea Slovacilorű s'a 

înfiinţata în Pécs uua nou fjiarü cuoti- 

dianü, alü căruia programü este: propa

garea maghiarisărei, desvoltarea spiritu

lui maghiarü între Slovaci şi răspândirea 

ideei de statü maghiarü. piare cu ast

felü de programe obrasnice şi provocă- 

tóre, numai la Maghiari poţi afla.
—x —

Profesórele în Somània. Atâtü de 

multü s’a sopritù în România numërulü 

absolventelorü în pedagogiă, încâtil as< 

tă4i abia îşi mai potü găsi aplicaţiă. 

Ni-o dovedesce aoésta füptulü, petrecuţi 

acum de curéndü, că la 30 de loouri va

cante dela şc0lele primare de fete, s’au 

presenta tü  nu mai puţintt ca 320 de can

didate. Se vede, că fetelorü române nu 

le prea plaoü alte cariere, deoátü profé* 

soratula. Esperienţa le va înv0ţa însă, 

oă mai sunta şi alte cariere onorabile, 

pe cari îşi pota asigura una viitorü mai 

sigura şi tota aşa de frumosa, oa şi pro* 

fesoratula.
—x—

Avansamentnlű din Noemvre. Au fosta 

înaintaţi : la gradula de maiora : Iosifö 

Băoilă la reg. 64 inf. ; căpitani cl. I: 

Nioolau Şumanoa reg. 50 ; căpitani cl.

I I  : Maosimiliana Rusu la reg. 50 ; De- 

metriu Popovicl la reg. 64 ; Ioana Boe- 

riu la reg. 68; locotenenţi: Ioana Po

povicl la reg. 31 ; A. Basarabă la reg, 

50; şi Corn. Petco locotenenta la geniu; 

sublocotenenţi : Ioanü Hidu la reg. 31, 

Emilü Papü la reg. 64; Emila Romo* 

şana la reg. 64 ; Ioanü Fiala la reg. 63; 

la oassa militară cl. oficialilorü de ace* 

sistü : Nistorü Uscatu în Viena şi AchimÜ 

Manu în Budapesta.

Boia de gură şi de unghii între vite, 

oe a isbucnitü la Cluşiu încă prin luna 

lui Iunie, acum a încetatü. Dela 17 No

emvre încoce, târgurile suntü erăşî 

libere.
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Din dieta ungară-
(Presentarea ministeriului Weckerle.)

In şedinţa de erî, 21 Noemvre, oa-

I binefcalö 'Weckerle, salutată cu aplause 

[ţi strigări de É ljen, s’a presentată 
ei.

Ministru-preşedinte WecUcerle a desfă- 

foratű apoi programúin guvernului.

Io aoestö programü se aocentuézá 

mai îatâiu susţinerea pactului dela 1867, 

oa oreaţiune durabilă, apoi direoţiunea 

liberală a oabinetului. G-uvernulă se va 

liigui a perfecţiona puterea armată şi va 

lăuta a e8eroita asupra politicei esterióre 

influinţa oe-i compete în interesulă păcii 

generale europene, pe Jângă susţinerea 

Jealft a alianţeloră.

Guvernulă promite, că va respecta 

muţenia alegeritoru, pentru oa voiuţa 

naţiunei să se pótá manifesta; va ave 

în vedere esecutarea oonseoventă a re

formei valutei; va duoe îu împli

nire reforma dâriloră pe basa unei îm* 

pârţirl drepte a sarcinelorü asupra cetă- 

ţeuiloră şi va păstra eehilibrulă în bu- 

getulă statului; va stărui la ridicarea 

comerciului maritimo; va promova in

dustria fabrioelorü, drumurilorü de ferü, 

vinicultura şi va regula justiţia în înţe
leşii modernü.

Reforma administrativă va nisui la 

consolidarea naţională a statului. Ea va 

porni dela reforma comunelorü şi va fi 

săvârşită ou băgare de sémá.

Oe privesce politica bisericescă, pro- 

gramulă aocentuézá susţinerea interese- 

lorü statului şi păstrarea păcii confesio

nale. Ou înouviinţarea prea înaltă s’au 

stabilita principiile, oarl vorü forma ca 

•basă proiectelorü de lege pentru intro

ducerea matriculeloră generale civile, pen

tru recepţiunea confesiunei israelite şi pen

tru liberulU eserciţiu alü religiunei. Păuă 

când vorö fi introduse matriculele oivile, 

se va introduce la fiă-care boteză (din 

oâsătoria mixtă) aoea confesiune a copi

lului, de care se ţine aoesta după legea 

■din anulü 1868. Ou înfcroduoerea matri- 

culelorü civile se va desfiinţa ordinaţiu- 

nea din Februarie.

Ce privesce regularea dreptului ma- 

trimonială, guvernulü ajunse la o înţe

legere unanimă şi dobândi aprobarea 

prea înaltă pentru declararea principiară, 

oa legislaţiunea matrimonială să fiă re

gulată pe o basă, oe obligă deopotrivă 

pe toţi cetăţenii ţârii. Elaborarea pro- 

ieoteloră s’a pusü deja în lucrare, oeea 

ce de sine se înţelege, nu póte atinge 

dreptulü prea înaltă alü Maiestăţii Sale, 

oa aprobarea prea înaltă privitóre la ese- 

outarea disposiţiiloră singuratice să fiă 

reservată pănă la presentarea unui pro- 

jeetü de lege. Cu acestă lege va înceta 

legea deîa 1868, care mărgineşte drep

tulü părinţilorO de a dispune cărei con

fesiuni sé aparţină copilulü.

*

Interesante suntü cuvintele, cu cari 

salută 4iarulü kossuthistü „Egyetértésu 

noulü ministeriu. „Déoá cabinetulü Weo- 

kerle — (Jice elü — vrea să-şi asigure 

simpatia partidei independente şi dela 

1848, atunci aoésta o póte faoe prin pro

iecte de legi salutare naţionale şi printr’o 

politică sinceră şi cinstită. Ilü asigurámü, 

<oă decă vrea sé aduoă în viaţă curtea 

maghiară séu sé împlinescă altă dorinţă 

naţională, partida nostră ílü va sprijini 

cu tóté puterile ei... Deştepţi mai suntü 

adepţii lui Kossuth şi ai răposatului 

JHalbsohuh !

O tristă constatare.
„Grazeta Bucovinei“ publică ur

mătorul u articulü datatü din Câm- 
pulungü, pe care-lü recomandamü 
atenţiunei tuturoru acelora dintre 
ai noştri, cari în atingerile loru 
cu streinii, nu sciu se fiă destulü 
de mândri şi ambiţioşi pe limba 
lorü naţională :

Se pare, că noi nu suntemü sinceri 

ou noi înşi-ne după purtarea nóstrá în 

-punctulă limbei. Noi c îoemö, că limba

nóstrá este frumósá şi artnoniosă, eră 

când vine tréba sé i facemü dreptate, 

totü noi ne lăpădămă de densa.

Déoá ne acordámü bunáőrá unü ser- 

vitorü de altă limbă, apoi nu-lü mai în 

trebámü décá soie elü limba nóstrá, oi 

îndată íncepemü a paria în limba lui, 

fie ea polonă, séu ruséscá, séu nem- 

ţesoă, şi aşa mánámü ou dénsulü, 

pănă oe iese din servioiulü nostru. In- 

tr’aoestü chipü, unü servitorü polonă e 

în stare să impună limba sa unei familii 

întregi rotnânesol, căci şi copilulü celü 

mai mică să dă după dénsulü şi-i vor- 

besoe limba. De avemü de sorisü o ţi- 

dulă la dugheană séu la unü meseriaşă, 

apoi nu ne folosimă de limba nóstrá, oi 

de limba meseriaşului seu de limba nem- 

ţesoă chiar la meseriaşi români. Deoă 

formámü o societate románéscá şi ar fi 

între noi numai unü unicü stréinü, noi 

ne conformámü dupá dénsulü şi în oon- 

versare dămă limba nóstrá ou totulü de 

o parte. Déoá íntrámü într’o dughenă să 

oumpérámü ceva, apoi nu ne mai treoe 

prin minte, că amü puté oere în limba 

nóstrá, oi ne folosimü eră de limba du- 

ghenarului. Decă dămă vr’o sorisóre la 

vr’o canoelariă, apoi ni-se pare oă amü 

resoula tótá lumea asupra nóstrá, décá 

n’amü da-o în limba nemţâsoă. Şi aŞa 

merge treba ou limba nóstrá pe tótá 

linia; ba se întâmplă oá íntrámü în adu

nări ouratü românescl şi au^imü oâte 

unü Română scusându-se, că preferesce 

a vorbi în limba nemţescă fiindu-i mai 

uşoră deoátü limba românescă.

Deoă suntemü noi aşa-dâră astfelă 

de onoratorî, conservatori şi scutitorl ai 

limbei nóstre, apoi ce preţă şi cruţare 

sé mai pótá ea avea în ochii străi- 

nilorü ?

Streinii îşi batü jooü de limba nostră 

şi chiar în băta'e de jooü, că ar fi 

limbă ţigănescă şi a^a o batjocuresoü 

mai alesü veneticii din Graliţia.

Se mai aucjl limba románéscá în 

vr’unü corpü representativü, niol vorbă ; 

oăcl între deputaţii noştri e o sfială sfântă, 

ca sé apuce în desbaterl limba roma 

nescă. Ei în ochii lorü proprii ar trece 

de nisce omeni exaltaţi.

Aşa cum n’are limba nóstrá trecerea 

oe i-8e ouvine în cercurile tamiliare şi 

în viâţa socială de tóté cjilele, aşa nu 

are ea nici în şo0le, niol în viâţa pu

blică şi nenorocirea ei 4&ce în noi în

şine. Cerculü ei nu-i oa sé se lárgéscá 

precum s’ar cuveni, ci totü să restrînge 

din anü în anü.

Décá amü fi noi ómenl, apoi n’amü 

mai plânge astăcjl de-asupra dărîmături- 

lorü nóstre naţionale între rezeşl, nu 

ne*amü văieta, că sate întregi ni-s’au 

rusificatö, n’ar cuteza nimeni a ne numi 

ţigani, n’ar fi outezatü niol numărătorii 

la conscripţiunea din urmă a ne atribui 

altă limbă de conversară, nu ne-ar îm- 

proşoa limba unii căpitani c. r. şi nu 

ni-ar persifla o cum vedemă, că o facü.

Moleaţa şi neputinţa este în noi în- 

şi ne şi este întrebare, pănă când, până 

când să fie totü aşa ?

Progresulu industrialii în România.
Sub aoestü titlu, 4iarulă ministeru

lui de oomeroiu din Englitera, publică 

urmátórele:

In raportulü său pe 1890, publieatü 

de ouréndü, oonsululü austro-ungară la 

BucurescI spune, că comparatü cu 1889, 

anulü 1890 merită a fi soootitü oa unü 

anü bunü pentru România, fiind că re- 

ooita a fostü cu totulü bună, oá s’au fá- 

outü progrese in domeniulü eoonomioü, 

şi fiind-că s’au íntrodusü măsuri legisla

tive pentru prosperitatea naţională şi în- 

teo-eiarea unei base mai solide a finan- 

oelorü şi a oreditului regatului.

Proteoţiunea industrieloră naţionale, 

car! au fostü printre cerinţele de oăpe- 

teniă ale naţiunei, a fostü îa speoialü 

urmărită şi s’au fáoutü silinţe de a face 

pe România mai puţină dependentă de 

streinătate din punctulü de vedere in

dustrială.

Agricultura, puterea productrice de 

oăpeteniă a ţărei, a fostü şi ea nu mai 

puţină obiectulü mésurilorü de proteo- 

ţiune în 1890. Bănoile agrioole ale oárorü 

operaţiuni s’au întinsă de oâţl-va ani în 

tóté judeţele, au urmată a aduce ună 

ajutorü ínsemnatü în diferitele loră sfere, 

punândă în stare pe mioii proprietari 

de a cultiva pământulă loră ou mai 

multfi folosü.

Vânzarea moşiiloră Statului la ţă

rani merge fórte ínoetü, şi realisarea 

principiului cuprinsü în acea lege, anume 

întemeiarea unei clase neatârnate şi pu- 

ternioe de ţărani proprietari, nu va fi 

oompleotată de oátü peste mai mulţi ani.

întinderea semănată cu grâu, prin- 

oipala recoltă a ţărei, este estimată a fi 

fostă cam la 1 milionă de heotare 

(2,470,000 acre) în 1890, séu cam 25% 

mai multă decátü în 1889; oantitatea 

disponibilă pentru exportü în aoelü anü 

a fostü ou 30% aprópe mai mare de 

oátü ín anulü d’mainte.

Principalele produoţiunî minerale ale 

Românidi suutü sarea şi petroleulű. In 

oeea oe privesoe pe aoestü din urmă, 

menţionămO, că o societate s’a înfiin

ţată în 1890 îu ţeră, avéndü sedială în 

Buouresol, pentru săparea tuturoră pu- 

ţurilorfl de petroleu din ţeră. AoeeaşI 

societate a înfiinţatfl o rafinăriă de pe

troleu în Capitală.

In ceea oe privesce minele de oăr- 

bunl, nu »’a gásitü de cátü lignita, a 

cărui deposită se întinde d’alungulü Car- 

paţilorO.

Deşi guvernulü nu cruţă nici o si

linţă pentru desvoltarea industriei manu

facturiere, numai aoelea se des voltă, cari 

au în favórea lorü coniiţiuni naturale, 

ér tóté celelalte ramuri îţi menţinfl unü 

felü de esistenţă fajtioe pe soootéla oon- 

sumatorilorü ţărei.

Suntü în România aşe4âminte in

dustriale însemnate, cari se ocupă ou ta- 

bricaţiunea făinei, zaharului, spirtului, 

berei, stiolei, hârtiei, postavului, fringhie- 

loră, lumînăriloră, săpunului, varului, 

gipsului şi cimentului, preoum şi stabili

mente de tâbăoăriă, rafinerii de petroleu 

şi ferestrae.

Industria oonstruoţiunei a desfăşu

rată o mare activitate în anii din urmă 

în tótá ţera, şi mai ou sémá îu Capitală, 

cheltqindu-se sume mari pentru aidirl 

atatü de cătră partioularl, câtă şi de au

torităţile publioe. Pentru zidirile publice 

numai, cari urmezâ a fi terminate în oei 

cinci ani următori şi pentru cari mai 

tóté fundurile au fostă votate, se va 

cheltui 230 milióne de le i; décá adăo- 

gămă la aoesta sumele ce trebue să se 

cheltuésoá în Capitală (3,500.000) pentru 

liniele noué de tramway, câte ună mi

lionă pentru coastrueţiunea de şooll şi 

de canalurl, costulă zidirei de deposite 

nouă pentru păstrarea tutunului şi sărei, 

şi mörirea magasinelorü şi ateliereiorü 

esistente, gásimü că o sumă de 253,000,000 

>e va întrebuinţa în lucrări de utilitate 

generală în România în cei cinci ani 

viitori.

NECROLOG-. Elena Cândea născ. 
Nicolae, soţia d-lui protopopă ală Avri- 
gului, Ioană Cândea, a răposată în 6 
Noemvre c. în anulă ală 31 ală etăţii 
şi alü 11 ală fericitei căsătorii. O jă* 
le8ce nemângăiatulă soţă cu 5 oopii or
fani. — Dumne4eu s’o odihnésoá în pace!

DIVERSE.
Miseria în Londra, piarele englese 

publică resultatele unei anohete, care s’a 

făcută prin mahalalele cele mai sărace 

din capitala englesă. Din acestă anchetă 

resultă, oă miseria a începută a se simţi 

încă de astă veră şi aoum cresoe în pro

porţii uriaşe. Deja prin luna Septemvre 

numărulă muncitoriloră f&ră luoru se 

urca la 60.000. Acestă sumă trebue să 

fiă îndoită astă4l şi, decă se voră mai 

socoti şi femeile şi copii, oifra nenoro- 

oiţiloră fără mijl6ce de traiu se urcă 

probabilă actualminte la vr’ună sfertă 

de milionă. In adunarea din urmă a aşa

numitei Sritish Imperial Federation, mi- 

nistrulü Canadei a propusă munoitorilortt 

lipsiţi din Londra emigrarea la Cane da, 

unde ar fi pentru toţi locü şi ocupa- 

ţiune. A uitată însă să spună, cine va 

plăti transportulă.

Frigurile vindecate într’o fântână. 

Piarulă „Kreuz Zaitung“ din Berlină is- 

torisesce următorea întâmplare intere

santă : Unü doctorü din Spandau fusese 

ohematü într’una din 4ilele treoute la 

unü ţărână din vecinătatea oraşului. 

Ţăranulă era fórte greu bolnavă de fri

guri tifoide. Doctorulă vă4ândă, că 

omulă e aprópe să-şi dea sufletulfl, i*a 

prescrisă nisoe medicamente uş0re şi 

ieftine, i a 4*sü totodată să facă şi o 

baiă reoe. In oasă la elă însă nu se afla 

nici măoară unü butoi, în oare sé faoá 

baiă, de oum o baiă sistematică şi bună. 

Ce era de făcută ? Rudele şi prietinii 

bolnavului se sfătuiescă laolaltă cum să 

facă şi cum să dregă, dér nu găsescă 

nici ună mijlocă potrivită. Deodată se 

SQolă unulă mai cu capă şi <Şio© oelor- 

lalţî: — „Ce mai dura vura! Uite cum 

să facemă. Să luämü pe bolnavă, sé-lü 

legămă bine cu o fringhie şi să lă slo- 

bo4imă în fântâna din curte. Mai bine 

ca aoolo nu găsesoe nici la împăratulă !*

— „Bravo ţie, Hans“ — răspundă cei

lalţi în coră — „soi oă n’ai cenuşă în 

capă ? Ide-i bunău. Şi ou toţii se pună 

la lucru, iau pe bolnavă, îlă desbracă 

de haine, îlă legă apoi pe subţiori ou o 

frânghie şi-lă slobodă înoetă în fundulü 

fântânei. Bolnavulă cum dă de apă reoe, 

începe să se scuture straşnică şi cum se 

scutura elă se întâmpla, că funia se 

rupse deodată. Sărmanulă omü că4u în 

fundulü apei. Hans şi ou tovarăşii lui 

alérgá îndată după o scară o băga în 

fântână de se sooborî înlăuntru. După

o casnă de 3 sferturi de oésü, ei scotă 

pe bolnavü afară şi-lă ducă er în casă. 

Doctorulă ohemată în grabă şi au4icdă 

cele petrecute ordona nisce fricţiuni 

straşnice. Aoestea au produsă unü efeotă 

aşa de bună, încâtă peste 2 4Ü0 bolna

vulă se vindecase cu desăvârşire. — „Tot 

n’a avută Hans cenuşă în oapă când 

m’a băgată în §fântânăM — 4*oea 

cătră prietinii din birtă, sorbindă cu lă- 

comiă din cilindrulă ou bere.

Mâncătorii de baccilî. — Profeso- 
rulü Petlenkofer din Münohen, ună bă
trână de 75 de ani şi care suferă de 
mai mulţi ani de diabetă, a fáoutü o cu- 
tezátóre esperienţă în timpulü epidemiei 
din Hamburg. Intr’una din 4'î© adică, 
după oe a dejunatü ca de obioeiu şi 
după oe a soootitü acestă dejunü dige- 
ratü, a înghiţită mai întâiu o doză de 
natriu bioarbonată ca să-şi neutraliseze 
acidele din stomacă, şi pe urmă ună 
centimetru oubă de oultură în bulion 
cuprin4ândă ună milrardă de baccilî ai 
oolerei. Resultatulă esperienţei a fostă, 
oă profesorală Pettenkofer nu s’a simţită 
aprópe de locă mai rău ca de obiceiu, 
cu tóté că s’a dovedită positivă prin 
experienţe că baccilî nu numai au pă
trunsă în intestine, ci s’au şi îmulţită 
aoolo. încurajată de acestă esemplu, ună 
altă profesorü din Miiuich cu multü mai 
tânără, dootorulă Emmerich, a repetată 
esperienţa la 5 Ootomvre, comiţândă 
mai întâiu, în adinsü, totü felulü de gre
şeli de dietă, dându-şl indigestii şi slăin- 
du-se prin absorbire de cantităţi mari de 
bere. Resultatulü esperienţei a fostü aoe- 
laşl ca şi la profesorulü Pettenkofer. 
Mânoătorii de baooill nu şi-au publicată 
esperienţele imediată, d1* téíná să nu fiá 
tîrîţl prin spitalurl. Astăcjl însă aoeste 
esperienţe se impună esplicaţiiloră lunei 
lumei savante.

Cürsmhi pfieţel H rt»şpvo
din 22 Noemvre at. n. I «’92.

A.rgiutü. romänescü 
Napoleon-d’ori - • r 
Lire turcesc! „
Seris. fonc. „Albina“ 6°/0

" » 1  n «
Imoariall - - „
Galbinî . . . .  n 
Ku^le rusescl - • • „ 
Mărci germene * - ,, 
Discontnlü 6—8°/o pe and

9.40 n 9.42
9.51 n 9.D4

10.75 n 10.80
101. —.—

101.— n 102—
9,65 n 9.65
5.60 it 5.66—
116.— u 117.
68.80 n 68.70

PrODrietarH »r . Aurel Mureşianu.

Redactorii rESPOASaMlUl Crreg:oriu Hlatoru*
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Publicaţiune.
prlvitóre la mesurarea dârei 
pe case pentru anii 1893, 

1894 şi 1895.
In urma ordinului oircularü alö în- 

nalfcului ministeriu reg. ung. de fiuanoe 
cu data Budapesta 19 Ootomvre 1892 
Nr. 78094, se aduce la cunoscinţa gene
rală, oă pe temeiulö art. de lege XL IV  
din anulă 1883, se va faoe înoă ín anula 
acesta musurarea dărei pentru oase, pen- 
pentru chiria caselorü pe anii 1893, 
1894 şi 1895 pe basa datelorü adunate 
la consorierea dárilorü, preoum şi pe 
basa fasionftrilorö proprietarilorü de case.

Predarea fasiunilorü pentru darea 
de case, ce au a le face proprietarii de 
case asupra chiriilorü, ce le au luatü în 
anulü 1892 are sé se întâmple până la 
30 Noemvre st. nou anulü ourentü la 
ofioiula de dare orăşenesoO, căci la din 
contră aceste fasionărl se vorü face pe 
cheltuiala lorü ex officio.

Blanchetele de fasionărl pentru darea 
de casă se dau afară gratisü de cătră 
ofioiula de dare orăşenesoft şi rubricele 
diferite suntü a se umplea punotualü şi 
consoienoiosfi.

Posesorii de case se obligă, ca să 
dea oficiului orăşenescO de dare tóté 
acele date, oarl se recerü pentru stato- 
rirea legală a dărei.

Posesorulü de casă seu chiriaşulO 
permanentö alö casei este îndreptăţită 
ca sé estradeze fasionarea dărei de casa 
chiar şi prin plenipotenţatula séu ; to
tuşi ínső, la casa dâcă prin nefasionarea 
chiriei de casă se comite o prescurtare 
h dărei, cade responsabilitatea pe pose
sorulü casei.

La casü decă pentru una şi aceeaşi 
casă esistă mai mulţi posesori, atunci 
suntü toţi datori, ca sé subsorie cól«. de 
fasionare, eventualmiute sé se subscrie 
prin plenipotenţatulfl lorü. Pentru datele 
induse în acâstă cdlă suntü toţi pose
sorii responsabili.

Intregula venitű (brutü) alü casei 
consistă din totö, ce pnmesce posesorulü 
de casă pentru folosirea casei închiriate. 
Sub venitulö chiriei, prin urmare, nu se 
înţelege numai solvirea banilorü stato- 
rită sub acestü titlu, ci totü aceea, ce 
oferă chiriaşulO ca contra preţtt pentru 
folosinţa obiectului de chiriă; aci se 
subsumézá darea, aruncurile oomitatense 
şi comunale, competinţele de asigura- 
ţiune, competinţele pentru clădirea şo 
selelorO, spesele pentru adaptările şi re
paraturile de casă, mai departe tóté 
aoele sume, cari le plătesce chiriaşulO 
posesorului de casă pentru conducerea 
de apă, pentru iluminaţiunea nocturnă, 
pentru căratulo gunoiului etc.; în fiue 
aparţine aci fiă care soiu de prestaţiunl 
naturale din partea chiriaşului. Prin ur
mare fiăcare posesorü de casă seu încre- 
cjutulü séu este obligatü, ca la fiă-oare 
oiădire, la fiă-oare locuinţă &óu la fiăoare 
piesă de locuinţă să fasioneze, fără de 
vr’o detragere, chiriile astfelü, după cum 
s’au stipulata, respective la edificiile séu 
singuraticile locuinţe neînchiriate astfelü, 
după cum de faoto s’ar fi pututü în
chiria.

pidirile séu locuinţele ce suntü în
chiriate cu mobilarö, suntü a se fasiona 
aşa ca şi când ar fi fostü închiriate fără 
mobile; dór proprietarulü casei are sé 
arate cu cifre în fasiune câtă sumă din 
suma întregă a chiriei se vine pe mo
bile ; totü aşa are să se întâmple décá 
s’a ínchiriatü o locuinţă cu grădină, în 
oasulü acesta sé se arate suma ce se 
vine din chiriă pe grădină.

La casü decă o localitate a rémasü 
în decursulü anului 1892 golă şi neîn
chiriată, atunci are de a se induce în 
cólele de fasionare suma de chirie, carea 
s’ar fi căpătata închiriânduse localitatea.

Asemenea nu suntü a se introduoe 
în cóla de fasionare datoriile ce suntü 
scrise pe case deórece aceste însemnări 
nu se iau în consideraţie la mésurarea 
dărei pe case după ce fasiunile dárilorü 
intabulate suntü a se preda deosebitü 
oficiului de dare orăşenescO pe o cdlă 
de fasionare deosebită şi adeoă totdeuna 
tu cursulü lunei lui Ianuarie a fiă-cărui 
anü pentru ca sé fiă luate în considera-

ţiune la măsurarea adausului Ja darea 
generală pe venite.

Acela posesorO de case seu acelii 
îngrijitorQ de case, care nu aşterne fa- 
siunea dărei de casă, seu nu reîntregesce 
în decursula terminului statoritQ (cu celO 
multO 8 dile) de cătră organulti măsură- 
rei dârei, cola de fasiune aşternută cu 
mancitătl, se obligă ca să p6rte spesele 
împreunate cu luarea ooulaţiunei locale, 
spre scopulfl delăturărei astorfela de 
mancităţi, pedepsindu-se afară de aceea 
cu o pedâpsă dela 1 — 50 fl. v. a.

Asupra referinţelorO şi datelorO fap
tice, din cari se pote dejudeca venitulfi 
chiriei casei, se obligă fiă cine, ca, în 
dată ce este provocată de organele de 
dare, să dea chiarificările cerute.

La cererea posesorulni de casă se 
obligă chiriaşii ca prin inducerea nu
melui în respectiva rubrică a colei de 
fasiune să adeverescă adevărulG fasio 
nărei. Acela posesorO de casă, care îşi 
subscrie de cătră chiriaşi c6la fasionărei 
chiriei înainte de ce să fi indusa mai 
îutâiu chiriile, se pedepsesee de atâtea 
ori cu 100 fi., de câte-orî a comisii faţă 
de singuraticii chiriaşi aces*ă neglijare.

Pedepsă bănescă se estradeză în în- 
trega ei sumă acelui, care a făcutO ară
tarea.

La casO când posesorulă casei în 
înţelegere ou chiriaşulO a comisa pres 
curtarea de dare şi prin acesta pres 
curtarea erariului (de statO) atunci se 
pedepsescti ambele părţi cu suma triplă 
din prescurtarea comisă ; de o astfelO 
de pedepsă se absolvă însă ohiriaşola 
atunci, când asupra acestei prescurtări 
face în decursulO a 15 4'Je raporta la 
autoritatea financiară.

Acelii posesorii de casă, care nu 
arată în decursulO a 14 dile împrejura
rea că locuinţa nu mai este golă, mai 
departe, că s’a sehimbatO categoria dărei 
de casă (sub care este de a se înţelege 
acea împrejurare, când casa seu locuinţa, 
carea pănă acum a aparţinută dărei 
după clasele de casă, se supune în urma 
închirierei dărei chiriei de casă, şi vice
versa), — în fine acelG posesorO de casă, 
oare nu arată în acelaşi terminO ficiu- 
lui orăşenescO de dare, că a espiratO 
dreptulO eliberărei casei sale de dare, 
prin urmare : împrejurările cari dispuuO 
începerea cbligămentului solvirei dărei,
— se pedepsesee în sensula §-Iui 100 
alâ art. de lege 44 din anula 1883 cu
o pedepsă, carea pote fi până de 8 ori 
atâta de mare câtO este suma aceea ou 
oare s’a presourtatO erarulfi.

La casfl decă nu se pdte constata 
suma prescurtătore, atunci conţine pe
depsa banală suma dela 1—500 fl.

Darea casei se statoresce de orga
nele oficiului orăşenescO de dare.

B r a ş ovO ,  18 Noemvre 1892.

981, 1.
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PUBLICAŢIUNE
Pentru ocuparea a duorO posturi 

de mediol secundari în spitalulO civila 
din loco, împreunate cu una salarO de 
câte 500 fi anualminte, cu locuinţa li
beră în spitala şi cu una deputata de 
lemne de câte 24 metri cubici lemne de 
faga, se escrie prin acesta concursă.

Reflectanţii pentru aceste posturi, 
cari ca doctori de medicină au de a 
posede diploma valabilă pentru Ungaria, 
au de a’şl aşterne petiţiunile astfelO 
instruite pănă în 5 Decemyre a. c. la 
prânzii, 1 oră, acestui magistrata.

Obligaţiunile de serviciu ale medi
cului secundara sunta normate prin ins
trucţiunea de serviciu. Se observă tota- 
deodată, cumcă după oouparea acestora 
posturi de medici seoundarl se va in
troduce în spitala serviciula medicala 
de permanenţă.

Braşovii, 12 Noemvre 1892.

Magistratul! orăşenesc!
Avisfc d-lortL abonaţi?

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiuinei 

•aé biîi8?oiască a scrie pe euponulü mandatului postalü şi numerii 

de pe făşia sub care au primitü (Jiarulü nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, sé binevoiască a scrie adresa 

lámuritü şi sé arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
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„ARDELEANA'',
Util li mii» ii it «■>■ « ic|ii li Orgii

N r. 146— 1892. 964— 13.

AVISU.
Tnstitutulü de credită şi de economii 

„ARDEL K ANA“, societate pe acţii în 
Oréstie (Szászváros), Piaţa mare Nr. 2 şi 4 
în casele proprii, primesce depuneri spre 
fructificare sub următorele condiţiuni:

a) Depuneri făcute la a carorü ridi
care nu se recere abdicere, cu 5%;

b) Depuneri făcute cu condiţiunea de 
a sé anunţa ridicarea lorü, cu 5 W/o şi

c) Depuneri făcute pe timpü. mai în
delungaţii de cătră Biserici, şcole, corpora- 
ţiunî culturale ori cu altü scopü de binefa
cere, cu 6 %

Depuneri, ridicări seu anunţări se potü 
efeptui şi prin poştă.

Oreştie, la 1 Noemvre 1892.

Direcţiunea”.

A1TU1TCIU. =■
Esnosiţia universala. v  Medalia le auri

IM striigetorulii
T O  E D - T E I P B

nimicesce cloţaul, şoreci şi soboli fără nici o prinu-jdiă pentru 
celelalte animale d* casă. Acesta productO nu conţine nioî strik- 
nin, nici arseuicO, seu fosforfl, nici vre-o substanţă vătămătore 
pentru animalele de casă.
Unu p a c l i e t u  5 0  c i* . — întrebuinţare uşoră. —  Succesu siguru. 

Instrucţiune pentru folosire. P e n tru  cloţan i se se ia  bucăţi de pâne în 
m uiate şi se se prăsare peste aceste în  can tită ţi mici. P e n tru  soboli se se 
amestece p ra fu lii cu verm i de păm ent * seu cu carne frip tă .
A. Cousseau Traverse Gazsino, 5, Marsilia (Francia), Inventatorii. 

UnioulO depou principala pentru BraşovO :

939,8-7.
Victopu Roth.

Farmacia la ursii. Strada Hircher & Qrf*nilorü 1.
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ABONAMENTE

„GAZETA TRANSILVANIEI“
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lu n i............................................. 3 fl. — 
Pe şese lu n i ..............................................6 fl. — 
Pe unu a n u ............................................. 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni..................................................  10 fr. 
Pe şese l u n i ............................................. 20 fr.
Pe unu anu.............................. ..... 40 fr.

i  Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pe anu .......................................................2 îl. —
Pe şese lu n i.................... , 1 fl. — 
Pe trei l u n i .............................................  50 cr.

Pentru România şl străinătate: 
Pe anu 8 franci.

Pe şese lu n i ............................................. 4 franci.
Pe trei l u n i ...................................  .2  franci.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


